
134 ÖSTERGÖTLANDS RUNINSKRIFTER. 

förmodligen större delen av dess längd. Styckets längd har enligt B. 923 varit 2,26 m, 
bredden 46 cm, slingans bredd 14 cm. 

Inskriften har enligt B. 923 varit: 
— eftaR : su in : butn — 
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I e f t a R  har  f lika långa bistavar. I Si l in saknar n vänstra bistaven, vilket måste bero 
på felläsning, varemot b l l tn torde vara felristat för  * b l l t a  bönda, j f r  Ög. 139 eftHR. 

Fonetisk transkription:  — c e f t { a ) i i  Sven bönda (s in)—. 
Översättning: — efter Sven, sin make — .  
Av inskriften har alltså blott çn del nära slutet varit i behåll. 
På  grund av den samstämmande egendomligheten ij>rep. 'efter':  e f t a R  Ög. 140, e f t n R  

Ög. 139 och b l l tn Ög. 140 torde båda runstenarna böra antagas utförda av samma ristare. 

141. Väster Tollstads kyrka, Lysings M .  
Pl. XLV. Fig. 3 (efter L. F. Räilf). 

Litteratur: L .  1664; W .  205;  L .  f. B. 1664, teckning av L.  F .  Rääf;  Teckning i Wiedes saml. hos VHAA. 

Wiedes  teckning, som dock synes vara kopia efter L. F. Rääf,  har påskriften: »Stycke 
av en runsten med upphöjda slingor och inhuggna runor, en kalkstensflisa, liggande vid 
lägenheten Eriksborg under hemmanet Uckleby i V. Tollstads sn, flyttad från en stuga 
på samma ägor.» Detta är den enda upplysning, som finnes om stenens beskaffenhet och 
historia, sedan den lämnat kyrkan; vid mitt besök 1905 kunde j a g  ej återfinna stycket. 

Teckningarna visa ungefär mitten av vardera slingans inskrift: 
Begynnelseslingan: — r  : «I lk  : k u —  Slutslingan: — :  if/R : hi — 

I a l l k  är a blott en prickad stav; ut i  if/R är i foten av en stav, och det kan icke av­
göras om prep. varit *ÍfÍR 'över' eller *if tR 'efter'. Ordets f har lika långa bistavar och 
denna överensstämmelse med Ög. 140 samt befintligheten på samma plats gör troligt, att 
prep. liksom på denna varit 'efter'. 

Vilka namn — r  och k u —  som varit samordnade av a i l k  'och' och vilket den avlidnes 
namn hi —, som styrts av 'efter', varit, kan nu icke avgöras. 

142. Stora Åby kyrka, Lysings hd. 
PI. XLV. Fig. 4 (B. 914). 

Litteratur: B. 914;  L .  1196;  W .  207 ;  Broocman, BesJcr. öfver Östergötland, s. 624. 

B. 914 anger platsen för denna runsten vara vapenhusväggen och B. 915 för den 
följande nordöstra kyrkogaveln; Broocman  anmärker om dem: »Woro ock två Runstenar 
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uti förra Kyrkans murar insatta, hvilka under nya kyrkobyggnaden blifvit sönderslagne 
och förstörde.» 

Enligt måtten i B. 914 har runstenen varit 1,60 m lång, 96 em bred längs nedersta 
slinglinien. 

Enligt B. 914 har inskriften varit följande: 
: uek i l  : r i sþ i  : s t i n  ; eftR  : h r m u þ  : f o þ u r  : s i n  

Namnet u e k i l  motsvarar fsv. * Vce-kil med samma första led som i isl. Vé-leifr, -mundr, 
-seti och som sista led kortformen av -kcetill; h r m u | l  är fsv. Hœrmodh. 

Uti  f o þ u r  har  f bistavarne lika långa och 0 har formen k I båda dessa avseenden 
överensstämmer denna inskrift med Ög. 131 Heda, varmed den ock annars företer ett visst 
släkttycke, och den härrör förmodligen från samma ristare. Uti Ög. 131 Heda brukas 0 
som a-runa uti  k o n b  karip, troligen ock i o n i l t  Anund, och U står för ö i þ u r k Í R ,  liksom 
uti  h r m u þ  i denna inskrift. Det överraskar då att finna f o þ u r ,  som måste beteckna fçôur 
med u-omljud av a, med vilket det nasalerade a-ljudet alltså befunnits hava någon likhet. 

Fonetisk transkription: Vcekil rësfii stên œftR Hœrmðð fgður sin. 
()versättning: Väkell reste stenen efter Härmod, sin fader. 

143. Stora Åby kyrka, Lysings M .  
Pl. XLV. Fig. 5 (B. 915). 

Litteratur: B. 915;  L.  1195; W.  206;  Broocman, B es Jer. öfcer Östergötland, s. 624. 

Om stenens läge och öde, se föreg. Ög. 142. Enligt måtten i B. 915 har runstenen 
varit 1,62 m lång, 72 cm bred längs nedersta slinglinien. 

Inskriften har varit följande: 
sueni • risþi : stin : þesi : eftiR : kut : b r u þ u r  : sin : 

I B. 915 står visserligen b r u þ i r ,  men i är säkerligen felläsning för  U. 
Översättning: Svene reste denna sten efter Göt, sin broder. 
Namnet Svéni förekommer på danska runstenar, D. R. 118, 139 i Skåne och 147 på 

Bornholm, se Wimmer ,  De danske Runemindesmærker IV: 2, s. LXiv* 

144. Ödeskogs kyrka, Lysings hd. 
Pl. XL VI. Fig. 1. 

Litteratur: L .  1197; W .  208;  Broocman, Beskr. öfver Östergötland, s. 632;  P .  A. Säve, ATS. I, s. 117;  
Reseber. 1861, s. 106, teckning; C. F .  Nordenskjold, Reseber. 1873, II, s. 13, teckn; E .  Ihrfors, Ostrogothia 
sacra, s. 1, teckn. 

Runstenen ligger inmurad i liggande läge 10 steg från kyrkans östra gavel i norra 
sakristiväggens utsida invid marken, där den även fanns på Broocmans tid. Den ursprung-


